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Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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	НОБЕЛИЙН ШАГНАЛ ГАРДАН АВАХДАА ХЭЛСЭН ҮГ

	Нобелийн энх тайвны шагнал олгож, өндөр хүндэтгэл үзүүлсэнд гүн талархлаа илэрхийлэхээр энд хүрэлцэн ирсэндээ сэтгэл онцгой тааламжтай байна. Шагналын нэг хэсэг болох алтан медалийг би байнга хадгалж яваад үр хүүхдүүддээ үнэт өв болгон гардуулж өгнө. Дэлхийд алдартай энэхүү шагналыг бий болгосон нэртэй хүний өгөөмөр сэтгэлийн хувь хишиг болгон хүртээсэн мөнгөн хэсгийг энэхүү тохиол онцгой нөхцөл байдалтай учраас би үзэмжээрээ хэрэглэж чадна гэж бодохгүй байна.

	Шагналыг хүртэгч ихэнх тохиолдолд түүнийг бүтнээр нь өөрийн хувийн хэрэгцээнд ашиглах нь шударга бөгөөд зохистой гэж бодож байна. Гэхдээ эл тохиолдолд миний бие Америкийн Нэгдсэн Улсын Ерөнхийлөгчийн албыг одоо албан ёсоор хашаагүй байгаа ч гэсэн, Ерөнхийлөгч байсан гэдэг ганц шалтгааны улмаас би юм юмыг хийх боломжтой байдаг юм; тэгэхээр Америкийн Нэгдсэн Улсад итгэл үзүүлсэндээ уг шагналын мөнгийг надад өгчээ гэж тооцох нь зүйтэй гэж бодогдоод байна. Тийм учраас би уг мөнгийг танай Хорооны ерөнхий зорилгын хүрээнд сайхан тохирох олон улсын энх тайвны үйл хэргийг дэмжих Сангийн цөм болгон ашигласан юм. Яагаад гэвэл, манай өнөөгийн цогц аж үйлдвэржсэн иргэншилд зөв бөгөөд шударга энх тайван бол үнэ цэнтэй ганц энх тайван бөгөөд энэ нь ямартай ч гэсэн улс үндэстнүүдийн харилцаанд хэрэгтэйн нэгэн адил аж үйлдвэржсэн ертөнцөд зайлшгүй шаардлагатай байгаа билээ.

	Өнөөгийн олон улсын харилцаанд эрүүл бус, харгис түрэмгий милитаризмыг хянах шаардлага маш чухал байгаатай нэгэн адил хөрөнгө санхүүгийн ертөнцийн зүгээс гарч байгаа цадиггүй шунал, ихэмсэг бардам занг хазаарлан барих, хөдөлмөрийн ертөнцийн зүгээс гарч байгаа цадиггүй шунал, хүчирхийллийг хазаарлан барих шаардлага маш чухал байна.

	Бидний үзэл бодлын том зорилго бол хүн хоорондын хийгээд үндэстэн хоорондын зөв, шударга ёс гэдгийг хэзээ ямагт бодолцож байх ёстой. Энэ бол нэг нь нөгөөдөө тавих сайн санаа, ах дүүсэг ёсны илүү уужуу тавиун ухаанаар амьдралаа ямар ч бол арай илүү өндөр түвшинд хүргэх боломж юм. Энх тайван бол угтаа сайн зүйл л дээ. Гэхдээ зөв шударга хүрээнд хүний гараар бүтээгүй бол хэзээ ч хамгийн дээд зэргийн сайн зүйл болохгүй. Хэрэв энх тайван ердөө хулчгар зан, залхуу хойрго байдлыг халхавчлах баг маягаар буюу дарангуйлал эсвэл эмх замбараагүй байдлыг лавшруулах хэрэгсэл маягаар үйлчлэх юм бол маш адгийн зүйл болж хувирна. Бид хувийн болон нийгмийн амьдралдаа дээрэлхэгч, зодоонч, дарангуйлагч энэ тэрийг жигшин зэвүүцдэг, бас залхуу хойрго хийгээд хувийн цэнгэл хөөгчийг эдгээрээс дутуугүй жигшин ад үздэг.

	Бусдыг тэмцэлд дуудахын оронд арга буюу нэр нүүрээ барж уриалахаас цаашгүй, эсвэл өөрийн эрхэм хүний дэмий зовж байгааг харахаас цаашгүй хүний үнэ цэнэ шалихгүй. Хэрэв улс үндэстэн чадал чансаа, буянлаг чанараа алдахыг өөрөө өөртөө зөвшөөрч байгаа бол оршин тогтнох гавьяагүй болно. Тийнхүү гавьяагүй болох нь өрөвдөх сэтгэлгүй, бүхнийг шингээн залгигч худалдаа наймааны өсөлтөөс болов уу, эсвэл тансаг зөөлөн, амар жимэр байдалд урт удаан хугацааг өнгөрүүлэх, уян наалинхай сэтгэлийг бурханчлах зэргээс болов уу гэдгээс үл хамаарна.

	Энэ бүхнээс гадна, үгс бодит үйл хэргийн илэрхийлэл болох буюу үйл хэргийн гол цөм рүү орсон цагт л утга учиртай болдгийг энд санацгаая. Улаан алан хядлагын удирдагчид гэмгүй хүмүүсийн цусаар гараа угааж байхдаа энх тайвны тухай элдэв юм донгосож байсан. Харгис дарангуйлагч шударга эсэргүүцлийг нухчин дарчхаад тэр үйлдлээ энх тайван гэж нэрлэж байсан шүү дээ. Бидний үг яриаг бидний үйл хэргээр л шүүх ёстой. Бид ариун сайхан үзэл санааны төлөө хүчин чармайлт гаргахдаа энгийн практик арга хэрэглэх ёстой. Хэрэв бид бүх зүйлд нэг амьсгаагаар хүрч чадахгүй бол зөв чигийг барин алхам алхмаар урагшлан ахих ёстой юм.

	Бид ажилдаа хэмжээ хязгаар чөлөөтэй тогтоож, оюун санаандаа тээж явах шалгуур маань чөлөөтэй учраас эдүгээ цагт, олон улсын энх тайвны үйл хэргийг миний бодлоор яаж ихээхэн урагшлуулж болохыг тухайлан хэлж буй миний үгийг нухацтай хүлээн аваасай гэж хүсэх эрх надад байна. Би практикийн хүний хувьд л ярьж байна. Энд миний хамгаалан ярьж байгаа зүйл бол би бээр агуу их үндэстний төрийн тэргүүн байхдаа гүйцэлдүүлэх гэж үнэхээр хичээж байсан зүйлс байгаа юм. Би зөвхөн өөрийн ард түмнээ хийгээсэй гэж хүссэн зүйлээ л мөн хийгээч гэж бусад улс үндэстнээс хүсэж байгаа юм.

	Давшилтыг хэд хэдэн шугамаар хийж болно. Юуны өмнө олон улсын хөндлөнгийн гэрээ байж болно. Гэхдээ наад зах нь олон улсын цагдаагийн зарим төрлийн үйл ажиллагааг баталгаатай болгох талаар өнөөгийн байгаагаас бид ихээхэн урагшлаагүй байгаа цагт иргэншсэн улс орнууд хөндлөнгийн гэрээ бүхий харилцаанд орох ёсгүй тэгтлээ хоцрогдсон улсууд байх нь мэдээж юм. Гэвч жинхэнээсээ иргэншсэн нийгмүүд нь өөр хоорондоо үр нөлөө бүхий гэрээтэй байх ёстой. Хэрэв хэлэлцэн тохирогч тал бүр бусдынхаа газар нутаг, түүний хүрээн дэх тэдний үнэмлэхүй бүрэн эрхийг хүндэтгэх, зөрчилтэй бусад бүх асуудлыг (улс орны нэр төрд амин чухлаар холбогдох маш ховор тохиолдлоос бусад) хөндлөнгийн шүүхэд өгч байх заалт бүхий тодорхой гэрээ хэлэлцээрт нэгдэн орвол тийм гэрээ нь улс орнуудын хооронд үүсэж болох бараг бүх асуудлыг хамарч чадна гэж бодож байна. Тийм гэрээ хэлэлцээр тэдгээрийг аль нэг улс зориуд л зөрчихгүй бол энх тайвныг хангаж чадах сан билээ. Мэдээжээр, тэгж зориуд зөрчихийн эсрэг зохистой хамгаалалт байхгүй боловч хангалттай тооны тийм гэрээ хэлэлцээрийг байгуулах ажил нь дурдсан зөрчил гаргах явдлыг хориглох, гарсанд нь шийтгэл хүлээлгэх арга замын илэрхийлэл эцсийн бүлэгт олох ёстой дэлхийн дахины санаа бодлыг бүрдүүлэн цогцлоох чиглэлд уртын урт зам туулах болно.

	Хоёрт, Гаагийн шүүх түүнчлэн Гаага дахь шүүх болон бага хурлын ажлын цаашдын өрнөл хөгжил байна. Гаагийн анхдугаар бага хурал Үндэстнүүдийн мөрдөх хууль, дүрмийн хүрээг тогтоосон гэж их зөв зүйтэй хэлэлцдэг байсан. Уг бага хурал урьд өмнө ямар нэг хэмжээгээр хэрэгжиж байсан, цаашид бүрэн хэрэгжүүлэхийн төлөө туйлбартай зүтгэвээс зохих нэгэн өвтэгш санааг бидэнд гаргаж өгсөн юм. Хоёрдугаар бага хурал уг асуудлыг урагшлуулсан. Гуравдугаар бага хурал улам ихийг хийх учиртай. Энэ сацуу Америкийн Засгийн газар Гаагийн хоёрдугаар бага хурлаар байгуулсан Хөндлөнгийн шударга шүүхийг бүрэн бүрдүүлж, түүнийг үр нөлөөтэй болгох аргын тухай санааг урьдчилсан байдлаар дэвшүүлэх төдий болоогүй билээ. Европын янз бүрийн засгийн газрууд Америк, Азийн орнуудын засгийн газруудтай хамтран ажиллаж, дээрх санал санааг үр дүнд хүргэх зорилт тавих ёстой гэж чин сэтгэлээс найдаж байна. Хэрэв би энд уг саналыг зориг гарган хэлэх аваас тэрхүү дэлхийн шүүхийг бүрдүүлэн босгох ажлыг төлөвлөхөд, бас Америкийн Нэгдсэн Улсад Дээд шүүх юу хийснийг судлахад дэлхийн улс төрийн зүтгэлтнүүдэд сайн хэрэг болох юм.

	Америкийн Нэгдсэн Улсын Үндсэн хууль, тухайлбал Дээд шүүхийг байгуулахдаа янз бүрийн муж улсуудын хооронд, тэдний дунд энх тайванч, сайн харилцааг баталгаажуулсан аргууд нь Гаагийн шүүх, бага хурлуудын шийдвэрт тусгалаа олж, олон улсын энх тайван, шударга ёсны төлөө дэлхийн хамтын нийгэмлэг авч хэрэглэвэл зохих ижил зүйл гэдгээс өөр юм надад бодогдохгүй байна. Гэхдээ мэдээжийн хэрэг АНУ-ын Үндсэн хуулиар хийсэн зүйл, Гаагад бидний хийх гэж оролдож буй зүйлийн хооронд үндсэн ялгаа байгаа. Гэхдээ муж улс хооронд дайсагналцахаас урьдчилан сэргийлэхийн тулд, түүнчлэн тодорхой ангиллын зарим хэргийн хувьд Холбооны хууль давамгай байдлыг баталгаажуулахын тулд Америкийн Үндсэн хуульд заасан аргуудыг дэлхийн түвшинд мөн тийм үр дүнд хүрэх зорилготойгоор Гаагад ажиллаж байгаа хүмүүс судалж үзэх хэрэгтэй юм.

	Төгсгөлд нь хэлэхэд, холбогдох их гүрнүүдийн өөр хоорондын харилцаанд энхийг сахиулах төдийгүй, бусад улс орон энх тайвныг бусниулахаас урьдчилан сэргийлэх, шаардлага гарвал хүч хэрэглэн урьдчилан сэргийлэх Энх тайвны Холбоо байгуулах юм бол энх тайвныг урлан бүтээгч уран дархан нь болох сон билээ. Энх тайвны үйлийг бүтээх гэсэн Гаага дахь ажлын гол бэрхшээл нь шүүхийн захирамж, шийдвэрийг хэрэгжүүлэх гүйцэтгэх засаглал буюу хүчирхэг цагдаагийн хүч байхгүй байгаагаас үүдэн гарч байгаа юм. Ямар ч хэмжээний аль ч хүй хамтлагт шүүхийн нэр хүнд нөлөө бүхий бодит хүчинд, өөрөөр хэлбэл, ажиллаж байгаа цагдаагийн байгууллага буюу улс орны шүүх, хууль тогтоох байгууллагуудын тогтоол шийдвэрийг хэрэгжүүлэх сонирхол бүхий эрч хүчтэй бие бүрэлдэхүүний мэдлэгт түшиглэдэг. Шинэ тулгар бөгөөд хүчирхийлэл арилаагүй, зэрлэг бүдүүлгээрээ байгаа хүй хамтлагт аливаа шударга хүн өөрийг нь хамгаалах бусад арга хэрэгсэл төлөвшин тогтох хүртэл өөрийгөө хамгаалах шаардлагатай бөгөөд нийгэмд аюултай өөр бусад хүмүүс зэвсэгтэй байсаар байхад зэвсгээ хураалгахыг түүнд ятгах нь тэнэг бөгөөд хорон санаалсан хэрэг болно. Ийм байдалд хүй хамтлаг нь хүчирхийллийг дарж, хувь хүнийг хүчирхийлэлд автахгүй чөлөөтэй болгох хүртэл мань шударга хүн өөрийн хүч чадлаар өөрийгөө хамгаалах эрхээсээ няцах ёсгүй. Энэ байдал улс үндэстнүүдийн хувьд мөн л тийм байна. Улс үндэстэн бүр үндэстэн хоорондын хүчирхийллээс урьдчилан сэргийлж чадах чадвартай олон улсын цагдаагийн ямар нэгэн хэлбэр, бүтэц бүрэлдэн тогтох хүртэл өөрийгөө хамгаалах сайтар бэлтгэлтэй байх шаардлагатай. Одоо байдал ямар байна вэ гэхээр дэлхий дахинд энх тайвныг тогтоох тийм хүчийг энх тайвныг үнэнхүү чин сэтгэлээсээ эрхэмлэх, түрэмгийлэл үйлдэх бодолгүй байх тэдгээр их гүрнүүд хоорондын хэлхээ холимог нэгдлээр хамгийн сайн ханган батжуулж болж байна. Тэдний холимог нэгдэл нь юуны өмнө тодорхой хэмжээ хязгаарын хүрээнд, тодорхой нөхцөлийн дор гагцхүү энх тайвныг сахин хангахад чиглэсэн байх ёстой. Харин тийм холимог нэгдэлд хүргэх удирдагч буюу төрийн зүтгэлтэн хүн бол нийт хүн төрөлхтний талархлыг хүлээсэн алдрыг хүртэж, түүхэнд цагийг эзэгнэсэн байр суурийг олох болно.
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Автоматаар үүсгэсэн тайлбар]

	 


2010 оны хэвлэл “НОБЕЛИЙН ШАГНАЛТНУУДЫН АЙЛДВАР” номын Өмнөх үг 

	Нобелийн шагналтнуудын айлдварыг орчуулж монгол уншигчдынхаа хүртээл болгох санааг анх сэдсэн хүн нь Л. Энх-Амгалан.

	Тэрээр Ленинградын (хуучны нэрээр) Улсын их сургуулийн сэтгүүлчийн ангийг төгсгөхдөө Нобелийн шагналтнуудын лекцийн асуудлаар дипломын ажил хийж хамгаалсан түүхтэй. Төгсөж ирээд сонин хэвлэлийн газар алба хаших зуур утга зохиолын салбарт Нобелийн шагнал хүртэгчдийн айлдвараас орчуулан 1980-аад оны сүүлчээс Утга зохиол урлаг сонинд нийтлүүлж эхэлжээ. Тэрээр Томас Манн, Уйльям Фолкнер, Ясунари Кавабата, Алберт Камю, Александр Солженыцин, Иосиф Бродский зэрэг нийт 14 зохиолчийн айлдварыг орчуулсан бөгөөд аль болох олон хүний лекцийг орчуулж нэгэн сэдэвт ном болгох санаагаа өвөрлөн явсаар эдүгээ бизнесч хүн болсны хувьд зарим орчуулгыг ивээн тэтгэж, хэвлэлийн зардлыг гаргаснаар энэ ном гарч буй юм. Өөрөөр хэлбэл монгол уншигчийг ийм номтой болгож буй гол буянтан бол яах аргагүй Л. Энх—Амгалан.

	Энэ эмхэтгэлд зөвхөн айлдвар төдийгүй нэлээд хэдэн хүний шагнал гардан авахдаа буюу хүлээн авалт дээр хэлсэн үгс орсон буй. 28 хуний тиймэрхүү үг айлдварын орчуулгыг Ц. Доржсүрэн, Д. Одон, 

	Б. Сувд (англи хэлнээс), 

	Л. Удвал (герман хэлнээс), 

	П. Нямаа (чех хэлнээс),

	Г. Жаргалсайхан (польш хэлнээс), 

	C. Батзаяа (унгар хэлнээс), 

	Я. Ганбаатар (хятад хэлнээс) нар хичээнгүйлэн гүйцэтгэсэн болно. Эмхэтгэгч би бээр М. Горбачев. А. Сахаров нарын лекцийг оросоос орчуулснаас гадна бүх хүний орчуулгыг хянан редакторласан болно.

	Энэ бол анхны ном учраас өдий төдий мэргэдийн сайхан айлдварыг оруулж эс чадсаныг уншигч болгоох буй за. Нөгөөтээгүүр ийм ажлыг хэн ч үргэлжлүүлэн хийхэд болохгүй гэхийн газаргүй, бидний гол зорилго бол энэ зүгийн зам мөрийг гаргах явдал байсан юм.

	Орхунт овогт Ц. Гомбосүрэн
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3 Teopop
“ PY3BEJIbT

HOBEJIUVH LWATHAN
FAPIAH ABAXIIAA
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Ta maHaii HOMBIH CaHA XaHANS Bprox 60nHo.

TaHb! XaHAMBNAcaH MeHTe:

* X3BNTAC3H HOMBIT UaXVIM X37163pT Opyyax

* LlaxViMA OpyYACaH HOMBIF apUyTraH Wyyx

* LlaxViv TeXHOROTWJiH TOHOT TeXBBpEMX aBaX

* LlaxViv HOMBIH CaHr Bprexyyax

* LlaxViv HOMBIH CaHTUITH YWTaN93p CyAanTaa i, cyp Gaiiraa oroyTaH
CymNaauMTr A3MXIX3A 33pUYYaraHa.

XaHAB eprex AaHC "XaaH 6aHK" 5027 8982 35 (terper) LLOTT OXVIH T3HT3P CAH
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XyeullH yauiiH caH yyceax

Bonomxmol.






